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AUGLYSING

um breytingar a stofnskra Alpjodavinnumalastofnunarinnar.

Hinn 28. jdli 1987 var adalforstjéra Alpjédavinnumalastofnunarinnar afhent fullgildingarskjal
[slands vegna gerdar um breytingar 4 stofnskrd Alpjédavinnumalastofnunarinnar frd 9. oktéber 1946.
Gerdin var sampykkt a 72. allsherjarpingi stofnunarinnar { Genf 24. juni 1986. Stofnskrdin er birt {
auglysingu { A-deild Stjérnartidinda nr. 57/1948, sbr. einnig auglysingu { A-deild Stjérnartidinda nr.
4/1954 og auglysingar i C-deild Stjérnartidinda nr. 2/1963 og 21/1972.

Tilkynnt verdur um gildistoku breytinganna sidar.

Gerdin er birt sem fylgiskjal med auglysingu pessari.

Petta er hér med gert almenningi kunnugt.

Utanrikisrdduneytio, Reykjavik, 10. dgist 1987.

Steingrimur Hermannsson.

Fylgiskjal.

GERD UM BREYTINGAR

a stofnskra Alpjé6avinnumalastofnunarinnar

Allsherjarping
innar,

sem stjornarnefnd alpjédavinnumalaskrifstof-
unnar stefndi saman til 72. fundar { Genf 4. jini
1986,

Alpjoédavinnumalastofnunar-

hefur 4kvedid ad gera tilteknar breytingar &
stofnskra Alpjédavinnumalastofnunarinnar. Var
pad atridi 7. mal & dagskra pingsins,

og sampykkti allsherjarpingid pvi hinn 24. jini
1986 a0 breyta stofnskrd Alpjédavinnu-
malastofnunarinnar samkvamt eftirfarandi gero,
er nefnist ,,gerd um breytingar a stofnskra Al-
pjodavinnumalastofnunarinnar, 1986*:

1. gr.

Nugildandi texta stofnskrdar Alpjédavinnu-
malastofnunarinnar, sem ritadur er { fyrra dalki
fylgiskjals med gerd pessari,' skal fra gildistoku-
degi hennar breytt i pann texta sem ritadur er {
sidari délki fylgiskjalsins.

1. Ekki prentadur hér.

Hannes Hafstein.

INSTRUMENT

for the Amendment of the Constitution of the
International Labour Organisation

The General Conference of the International
Labour Organisation,

Having been convened at Geneva by the
Governing Body of the International Labour
Office, and having met in its Seventy-second
Session on 4 June 1986, and

Having decided upon the adoption of certain
amendments to the Constitution of the
International Labour Organisation, a question
which is included in the seventh item on the
agenda of the Session,

adopts, this twenty-fourth day of June of the
year one thousand nine hundred and eighty-six,
the following instrument for the amendment of
the Constitution of the International Labour
Organisation, which may be cited as the Con-
stitution of the International Labour Organisa-
tion Instrument of Amendment, 1986:

Article 1

As from the date of the coming into force of
this Instrument of Amendment, the provisions of
the Constitution of the International Labour
Organisation, of which of the text at present in
force is set forth in the first column of the Annex
to this Instrument, ' shall have effect as amended
in the second column of the said Annex.

1. Not reproduced here.
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2. gr.

Forseti allsherjarpingsins og adalforstjori al-
pjéoavinnumalaskrifstofunnar skulu stadfesta tvo
samrit af gerd pessari med undirskrift sinni, og
skal 6dru samritinu komid til vardveislu { skjala-
safni alpj6davinnumalaskrifstofunnar, en hitt skal
sent adalframkvemdastjéra Sameinudu pjod-
anna til skrsetningar { samremi vid 102. gr.
stofnskrar hinna Sameinudu pj60a. Adalforstjor-
inn skal senda  Ollum  aodildarrikjum
Alpjédavinnumalastofnunarinnar stadfest eftirrit
gerdarinnar.

3. gr.

1. Senda skal adalforstjora alpjé0avinnumala-
skrifstofunnar formlegar fullgildingar og stadfest-
ingar gerdar pessarar og skal hann tilkynna
adildarrikjum stofnunarinnar ad hann hafi veitt
peim vidtoku.

2. Pessi gerd skal o0last gildi i samrami vid
akve0di 36. gr. stofnskrar Alpjédavinnumala-
stofnunarinnar.

3. Pegar pessi gerd hefur 60last gildi skal adal-
forstjori  alpjodavinnumalaskrifstofunnar  til-
kynna pad 6llum adildarrikjum stofnunarinnar og
adalframkvemdastjéra Sameinudu pjédanna.

FYLGISKJAL
STOFNSKRA ALPJODAVINNUMALA-
STOFNUNARINNAR

Breytt akvaedi
1. gr.

4. Allsherjarping Alpjédavinnumalastofnunar-
innar m4 einnig taka riki { félagatolu pegar %3
hlutar peirra fulltrda, er & pingi sitja, greida pvi
atkvadi, enda hafi % hlutar rikisstjérnarfulltria
tekid patt i atkvadagreidslunni. Skal slik adild
rikis O0last gildi pegar rikisstjorn bess hefur
tilkynnt adalforstjéra alpjédavinnumalaskrifstof-
unnar 4 formlegan hétt ad hidn jétist undir
skuldbindingar per er greinir { stofnskranni.

3. gr.
9. Pingi0 skal rannsaka skilriki fulltrda og
rddunauta peirra, og getur pad med % hlutum
greiddra atkvada varnad peim fulltrdum og radu-

Nr. 12

Article 2

Two copies of this Instrument of Amendment
shall be authenticated by the signatures of the
President of the Conference and of the Director-
General of the International Labour Office. One
of these copies shall be deposited in the archives
of the International Labour Office and the other
shall be communicated to the Secretary-General
of the United Nations for registration in accord-
ance with article 102 of the Charter of the United
Nations. The Director-General will communicate
a certified copy of the Instrument to all the
Members of the International Labour Organisa-
tion.

Article 3

1. The formal ratifications or acceptances of
this Instrument of Amendment shall be com-
municated to the Director-General of the
International Labour Office, who shall notify the
Members of the Organisation of the receipt
thereof.

2. This Instrument of Amendment will come
into force in accordance with the provisions of
article 36 of the Constitution of the Organisation.

3. On the coming into force of this Instrument,
the Director-General of the International Labour
Office shall so notify all the Members of the
International Labour Organisation and the
Secretary-General of the United Nations.

ANNEX
THE CONSTITUTION OF THE INTER-
NATIONAL LABOUR ORGANISATION

Amended Provisions
Article 1

4. The General Conference of the Internation-
al Labour Organisation may also admit Mem-
bers to the Organisation by a vote concurred in
by two-thirds of the delegates attending the
session including two-thirds of the Government
delegates having taken part in the voting. Such
admission shall take effect on the communication
to the International Labour Office by the govern-
ment of the new Member of its formal acceptance
of the obligations of the Constitution of the
Organisation.

Article 3
9. The credentials of delegates and their advis-
ers shall be subject to scrutiny by the Confer-
ence, which may, by two-thirds of the votes cast,
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nautum pingsetu sem pad telur ad ekki hafi verid
nefndir { samrami vi0 dkvaoi pessarar greinar.

6. gr.
Allsherjarpingid eitt getur 4kvedid breytingu 4
adsetursstad alpjédavinnumalaskrifstofunnar, enda
sé pad sampykkt med %3 hlutum greiddra atkveda.

7. gr.
1. Stjérnarnefndina skipa 112 menn:

56 fulltrdar rikisstjorna,

28 fulltrdar atvinnurekenda og

28 fulltriar verkamanna.

2. Nefndin skal svo sem unnt er skipud 4 pann
hétt ad gett sé fulltrdahlutverks hennar, og ad
tekio sé tillit til hinna ymsu landfrzdilegu, efna-
hagslegu og félagslegu hagsmuna hinna priggja
hépa sem hana mynda, 4n bess p6 ad skert sé
vidurkennt sjalfredi peirra.

3. Svo fullnzgt sé krofum 2. tl. pessarar greinar
og komid 1 veg fyrir starfstafir, skulu 54 hinna 56
szta rikisstjérnarfulltria pannig skipud:

a) Peim skal skipt milli fulltrda fjégurra land-
svaeda (Afriku, Ameriku, Asiu og Evrépu), og
ma ef porf krefur breyta beirri skiptingu med
sampykki allra rikisstjérna sem malid vardar.
Hverju landsvadi skal tthlutad setum { sam-
remi vid fjolda adildarrikja 4 hverju svadi,
heildaribdafjolda og umfang efnahagsstarfsemi
peirra, sem meti0 skal eftir videigandi viomid-
um (heildarpj6darframleidslu  eda fjar-
framlogum til stofnunarinnar), og skulu oll
pessi atridi vega jafnpungt, en po skal ekkert
svaeOi hafa ferri seti en 12 eda fleiri en 15. Vid
framkvemd dkvada pessa staflids skal skipt-
ing s&ta i fyrstu vera pannig ad Afrikumenn
hafi 13 szti, Amerikumenn 12 s&ti, og Asiu-
menn og Evrépumenn skiptist 4 um 14 og 15
saeti.

b) i) Medan allsherjarpingid situr skulu fulltri-
ar rikisstjérna aoildarrikja frd svedum
beim sem nefnd eru { a-lid pessa t6lulids,
eda fulltrdar sem peim tengjast samkvaemt
samkomulagi par um, eda fulltriar sem
bodnir eru til vidkomandi svadisradstefnu
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refuse to admit any delegate or adviser whom it
deems not to have been nominated in accordance
with this article.

Article 6
Any change in the seat of the International
Labour Office shall be decided by the Confer-
ence by a two-thirds majority of the votes cast.

Atrticle 7

1. The Governing Body shall comprise one
hundred and twelve seats:

— fifty-six seats for persons representing govern-
ments;

— twenty-eight seats for persons representing
the employers; and

— twenty-eight seats for persons representing
the workers.

2. Its composition shall be as representative as
possible, taking into account the various geo-
graphical, economic and social interests within its
three constituent groups, without, however,
impairing the recognised autonomy of those
groups.

3. In order to meet the requirements of para-
graph 2 of this article, and to ensure continuity of
work, fifty-four of the fifty-six seats assigned to
representatives of governments shall be filled as
follows:

(a) They shall be distributed among four
geographical regions (Africa, America, Asia
and Europe) to be adjusted, if necessary, by
mutual agreement among all the govern-
ments concerned. Each of these regions shall
be assigned a number of seats based on the
application of equal weighting of the number
of States Members within the region, their
total population and their economic activity
assessed by appropriate criteria (gross nation-
al product or contributions to the budget of
the Organisation), it being understood that
no region shall have fewer than twelve seats
and none more than fifteen seats. For the
application of this subparagraph, the initial
distribution of seats shall be as follows:
Africa: thirteen seats; America: twelve seats;
Asia and Europe: alternately fifteen and
fourteen seats.

(b) (i) During the International Labour Confer-
ence, the Government delegates repre-
senting States Members belonging to the
different regions referred to in subpara-
graph (a) of this paragraph, or those
which are attached to them by mutual
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samkvamt skilyrdum 4. tl. hér ad nedan,
mynda kjornefnd sem falio skal ad tilnefna
i pau seti sem i hlut hvers hinna 4dur-
nefndu sveda koma. Rikisstjérnarfulltriar
fra Vestur-Evrépu og rikisstjérnarfulltriar
sosialistarikja Austur-Evrépu mynda tvar
kjornefndir. Skulu par gera med sér sam-
komulag um a0 skipta milli sin peim s@tum
sem svadinu eru &tlud og velja hvor 1 sinu
lagi fulltrda { stjérnarnefnd.

ii) Par sem séredli svadis krefst pess geta
rikisstjornir 4 pvi svedi komid sér saman
um skiptingu { deildir sem svara til undir-
sveeOa og skulu deildirnar skipa sérstaklega
i pau s@ti sem uthlutud eru viokomandi
undirsvadi.

iii) Tilkynna skal hépi rikisstjornarfulltria 4
binginu um ttnefningarnar, en hann kunn-
gerir sidan um per. Ef deilt er um fram-
kvemd eda nidurstodur svadiskjors eda
undirsvediskjors, og deilan verdur ekki
leyst 4 pvi stigi, skal hépur rikisstjornar-
fulltrda & pinginu taka um pad dkvordun
samkvemt peim ramma sem vidkomandi
bdékun setur.

c) Hver kjornefnd skal gera naudsynlegar rao-
stafanir til ad tryggja ad verulegur hluti ad-
ildarrikja sem falid er ad skipa i stjérnar-
nefndarseti fyrir pad svedi séu valin med
tilliti til ibuafjolda, og ad tryggd sé sanngjoérn
landfredileg dreifing, en einnig skal hofd
hlidsjon af 60rum atridum, svo sem umfangi
efnahagsstarfsemi peirra med tilliti til séredlis
viokomandi svedis. Greint skal frd hvernig
meginreglum pessum skuli komid i fram-
kvemd { békunum sem rikisstjornir hverrar
kjornefndar koma sér saman um, og skulu
par afhentar adalforstjéra alpjédavinnumala-
skrifstofunnar til vardveislu.

4. Hvert hinna tveggja sta sem eftir er skulu
skipud til skiptis Afrikumanni og Amerikumanni
annars vegar, og Asiumanni og Evrépumanni
hins vegar, pannig ad hvert pessara svada geti
tryggt adildarrikjum, sem tilheyra pvi landfrz0i-
lega eda tengjast pvi med samningi eda er bodid
a0 taka patt i viokomandi svadisrddstefnu en sé
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agreement, or are invited to the corres-
ponding Regional Conference under the
conditions set out in paragraph 4 below,
shall constitute the electoral colleges
responsible for appointing the members
to fill the seats assigned to each of the
said regions. The Government delegates
representing the States of Western
Europe and those representing the
socialist States of Eastern Europe shall
constitute separate electoral colleges.
They shall agree to divide between them
the seats assigned to the region and shall
select separately their representatives on
the Governing Body.

(i) When the special characteristics of a
region so require, the governments of
that region may agree to form subdivi-
sions on a subregional basis to appoint
separately Members to fill the seats
assigned to the subregion concerned.

(iii) The appointments shall be communicated
to the college of Government delegates
to the Conference in order for it to
proclaim the results. If the electoral pro-
cess Or its results in a region or subregion
are the subject of dispute which cannot
be settled at those levels the College of
Government delegates to the Confer-
ence shall take a decision in the
framework of the provisions of the
relevant protocol.

(c) Each electoral college shall take the neces-
sary steps to ensure that a substantial number
of Members appointed to fill the seats
assigned to that region is chosen on the basis
of the size of their population and that an
equitable  geographical distribution is
assured, while at the same time taking into
consideration other factors such as the eco-
nomic activity of the Members concerned in
accordance with the special characteristics of
the region. The means of implementing these
principles shall be specified in protocols
agreed by the governments of each electoral
college which shall be deposited with the
Director-General of the International
Labour Office.

4. Each of the two remaining seats shall be
allocated alternately to Africa and America on
the one hand, and to Asia and Europe on the
other, in order to enable each of these regions to
ensure participation in the electoral process, on a
nondiscriminatory basis, of States Members
which belong to it geographically or are attached
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ekki enn getiod i bokun, hvorki fyrir pad sveoi né
annad, hlutdragnislausa patttoku i kosningum,
pannig a0 slik riki njoti ekki forréttinda { saman-
burdi vid sambzrileg riki 4 svedinu. Sé vidbotar-
seti ekki skipad samkvaemt framangreindum
dkvaedum skal pad skipad af rikjum viokomandi
svedis med hlidsjon af dkvedum békunar peirrar
sem um bad gildir.

5. Fyrirsvarsmenn atvinnurekenda i stjérnar-
nefndinni skulu nefndir af fulltrdum atvinnurek-
enda 4 allsherjarpinginu og fyrirsvarsmenn
verkamanna af fulltrdum verkamanna & pinginu.

6. Starfstimabil stjérnarnefndar er 3 ar. Ef kjor
stjornarnefndar fer ekki einhverra orsaka vegna
fram vid lok starfstimabils gegnir stjérnarnefnd

4fram storfum par til nytt kjor hefur fario fram.

7. Stjérnarnefnd getur ad dskildu sampykki
allsherjarpingsins skipad menn i stodur sem
lausar eru svo og skipad varamenn og radio fram
ar 60rum apekkum malum.

8. Stjérnarnefnd velur dr sinum hépi formann
og tvo varaformenn, og skal einn peirra valinn tr
hépi fyrirsvarsmanna rikisstjorna, annar ur hopi
fyrirsvarsmanna atvinnurekenda og pridji dr hopi
fyrirsvarsmanna verkamanna.

9. Stjérnarnefnd setur sér starfsreglur og
dkvedur hvenar hun skuli koma saman til funda.
Aukafundi skal halda ef skrifleg beidni kemur
fram um pad fra eigi ferri en 32 stjérnarnefndar-
moénnum.

8. gr.

1. Adalforstjori skal veita alpjédavinnumala-
skrifstofunni forstodu. Hann er skipadur af
stjérnarnefndinni, og er skipun hans had sam-
bykki allsherjarpingsins.

2. Adalforstjori skal, { samraemi vid starfsreglur
er stjérnarnefndin setur honum, bera 4byrgd 4
pvi ad rekstur skrifstofunnar sé i fullkomnu lagi,
og gegna peim skyldum 60rum sem honum kunna
a0 verOa lagdar 4 herdar.

3. Adalforstjori eda fulltrdar hans skulu vera 4
Ollum fundum stjérnarnefndar.
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to it by mutual agreement, or are invited to the
corresponding regional conference, but are not
yet covered either by the protocol for that region
or by any other, it being understood that such
States shall not be placed in a privileged position
in relation to comparable States in the region.
Whenever the additional seat is not used in
accordance with the foregoing provisions, it shall
be filled by the region concerned in the light of
the provisions of its protocol.

5. The persons representing the employers and
the persons representing the workers shall be
elected respectively by the Employers’ delegates
and the Workers’ delegates to the Conference.

6. The period of office of the Governing Body
shall be three years. If for any reason the
Governing Body elections do not take place on
the expiry of this period, the Governing Body
shall remain in office until such elections are
held.

7. The method of filling vacancies and of
appointing substitutes and other similar questions
may be decided by the Governing Body subject
to the approval of the Conference.

8. The Governing Body shall, from time to
time, elect from its number a chairman and two
vicechairmen, of whom one shall be a person
representing a government, one a person repre-
senting the employers, and one a person repre-
senting the workers.

9. The Governing Body shall regulate its own
procedure and shall fix its own times of meeting.
A special meeting shall be held if a written
request to that effect is made by at least thirty-
two of the representatives on the Governing
Body.

Article 8

1. There shall be a Director-General of the
International Labour Office, who shall be
appointed by the Governing Body, which shall
submit the appointment to the International
Labour Conference for approval.

2. Subject to the instructions of the Governing
Body, the Director-General shall be responsible
for the efficient conduct of the Office and for
such other duties as may be assigned to him.

3. The Director-General or his deputy shall
attend all meetings of the Governing Body.
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13. gr.

2 v

c) Allsherjarpingid gerir med %3 hlutum greiddra
atkvaeda skipan um tekjur og gjold Alpjéda-
vinnumalastofnunarinnar, nidurjéfnun og
innheimtu framlaga, og skal pingid sja um ad
tekju- og gjaldadetlun og nidurjéfnun kostn-
adar 4 adildarriki sé sampykkt af nefnd er
skipud sé fyrirsvarsmonnum rikisstjérnanna.

4. N lendir aoildarriki stofnunarinnar i van-
skilum vio hana 4 fjarframlagi sinu, og skal pad
pa eigi hafa atkvaedisrétt & allsherjarbpingi, i
stjérnarnefnd, { nefndum eda vid kjor { stjérnar-
nefnd, enda nemi vanskilaskuldin framlagi vio-
komandi rikis fyrir tvé undanfarin ar eda meira.
P6 ma allsherjarpingi® med %3 hlutum greiddra
atkveda heimila sliku adildarriki atkvedisrétt ef
pinginu pykir synt ad vanskilin eigi rot ad rekja til
orsaka sem adildarrikio fékk eigi vid rddio.

16. gr.

2. Dagskrarmal, sem métmelt hefur verio 4
pennan héatt, skal b6 eigi taka af dagskrd, ef
sampykkt er 4 pinginu med %3 hlutum greiddra
atkveda ad taka pau til medferdar.

3. Ef bingid sampykkir (4 annad hitt en um
getur { fyrra t6lulid) med %3 hlutum greiddra
atkveda a0 taka skuli eitthvert mal til umredu 4
pinginu, pa skal pad malefni tekid 4 dagskrd 4
n&sta pingi.

17. gr.

2. Ollum malum skal radio til lykta med ein-
foldum meirihluta greiddra atkvaeda (med og a
moti), nema 60ru visi sé kvedid a { stofnskrd
pessari, i einhverri millirikjasampykkt eda 6dru
skjali er fer pinginu tiltekid vald { hendur, eda {
skipan sem gerd er um fjarmal og fjarhagsaztlan-
ir samkvaemt 13. gr.

3. Par sem melt er svo fyrir i stofnskrd ad
einfaldur meirihluti atkvada skuli rdda dkvoro-
un, skal ad minnsta kosti fjéordungur pingfulltria
sampykkja hana. Ef stofnskrd melir svo fyrir ad
%5 hlutar atkveda raoi 4kvoroun, skal ad minnsta
kosti pridjungur pingfulltria sampykkja hana, en
ef stofnskrd melir svo fyrir a0 ¥ hlutar atkvada
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Article 13

2. ..

(c) the arrangements for the approval, allocation
and collection of the budget of the Internation-
al Labour Organisation shall be determined
by the Conference by a two-thirds majority of
the votes cast, and shall provide for the
approval of the budget and of the arrange-
ments for the allocation of expenses among
the Members of the Organisation by a
committee of Government representatives.

4. A Member of the Organisation which is in
arrears in the payment of its financial contribu-
tion to the Organisation shall have no vote in the

Conference, in the Governing Body, in any

committee, or in the elections of members of the

Governing Body, if the amount of its arrears

equals or exceeds the amount of the contribu-

tions due from it for the preceding two full years:

Provided that the Conference may by a two-

thirds majority of the votes cast permit such a

Member to vote if it is satisfied that the failure to

pay is due to conditions beyond the control of the

Member.

Atrticle 16

2. Items to which such objection has been
made shall not, however, be excluded from the
agenda, if the Conference decides by a majority
of two-thirds of the votes cast to consider them.

3. If the Conference decides (otherwise than
under the preceding paragraph) by a majority of
two-thirds of the votes cast that any subject shall
be considered by the Conference, that subject
shall be included in the agenda for the following
session.

Atrticle 17

2. Except as otherwise expressly provided in
this Constitution or by the terms of any Conven-
tion or other instrument conferring powers on the
Conference or of the financial and budgetary
arrangements adopted in virtue of article 13, all
matters shall be decided by a simple majority of
the votes cast (for and against).

3. In cases in which the Constitution provides
for a decision by a simple majority, the decision
shall be concurred in by at least one-quarter of
the delegates attending the session of the Confer-
ence; in cases in which the Constitution provides
for a decision by a two-thirds majority, the
decision shall be concurred in by at least one-
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radi akvordun, skulu ad minnsta kosti 38 hlutar
pingfulltrda sampykkja hana.

4. Atkvedagreiosla er markleysa, nema ad
minnsta kosti helmingur atkvadisbarra pingfull-
tria hafi tekid patt i atkvaedagreidslunni.

19. gr.
2. Alpj6dasampykkt eda édlyktun o6dlast gildi
vid lokaatkvedagreiOslu 4 allsherjarpingi ef hin
er sampykkt med %3 hlutum greiddra atkvada.

21. gr.

1. Ef alpj6dasampykkt, sem er til lokaumradu
4 allsherjarpingi, ner ekki sampykki med %3
hlutum greiddra atkvada pa er 6llum adildarrikj-
um stofnunarinnar rétt ad gera slika sampykkt sin
4 milli.

36. gr.

1. Breytingar & stofnskrd pessari, adrar en per
sem um getur { 2. tl. pessarar greinar, sem
sampykktar eru 4 allsherjarpingi med %3 hlutum
greiddra atkveda, skulu ganga 1 gildi pegar par
hafa verid fullgiltar eda sampykktar af %3 adildar-
rikja stofnunarinnar.

2. Ef breyting vardar

i) grundvallartilgang stofnunarinnar, svo sem
greinir { inngangsordum stofnskrarinnar og
yfirlysingu um hlutverk stofnunarinnar og
markmi® { vidauka vid  stofnskrd
(Inngangsord, 1. gr., Vidauka),

i) fastaskipulag stofnunarinnar, uppbyggingu
og hlutverk fjélskipadra valdastofnana innan
hennar, eda skipun adalforstjéra, svo sem
greinir { stofnskranni (1. gr., 2. gr., 3. gr., 4.
gr., 7. gr., 8. gr., 17. gr),

iii) akvedi stofnskrdr um alpj6dasampykktir og
alyktanir um atvinnumal (19.—35. gr., 37.
gr.), eda

iv) akvadi pessarar greinar,
skal hiin ekki talin sampykkt nema hin sé studd
%4 hlutum greiddra atkva0a, og ekki taka gildi
nema hin sé fullgilt eda sampykkt af ¥ hlutum
adildarrikja stofnunarinnar.
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third of the delegates attending the session; in
cases in which the Constitution provides for a
decision by a three-fourths majority, the decision
shall be concurred in by at least three-eights of
the delegates attending the session.

4. The voting is void unless at least one-half of
the delegates attending the session and entitled to
vote have taken part in the voting.

Article 19
2. In either case a majority of two-thirds of the
votes cast shall be necessary on the final vote for
the adoption of the Convention or Recommenda-
tion, as the case may be, by the Conference.

Article 21
1. If any Convention coming before the Con-
ference for final consideration fails to secure the
support of two-thirds of the votes cast, it shall
nevertheless be within the right of any of the
Members of the Organisation to agree to such
Convention among themselves.

Atrticle 36
1. Subject to the provisions of paragraph 2 of
this article, amendments to this Constitution
which are adopted by the Conference by a
majority of two-thirds of the votes cast shall take
effect when ratified or accepted by two-thirds of
the Members of the Organisation.

2. If an amendment relates to-

(i) the fundamental purposes of the Organisa-
tion as set out in the Preamble to the
Constitution and in the Declaration
concerning the Aims and Purposes of the
Organisation annexed thereto (Preamble;
article 1; Annex);

(ii) the permanent establishment of the
Organisation, the composition and func-
tions of its collegiate organs and the
appointment and responsibilities of the
Director-General as set out in the Constitu-
tion (article 1; article 2; article 3; article 4;
article 7; article 8; article 17);

(iii) the constitutional provisions concerning

international labour Conventions and
Recommendations (articles 19—35; article
37);

(iv) the provisions of this article,

it shall not be considered as adopted unless it
receives three-fourths of the votes cast; it shall
not take effect unless ratified or accepted by
three-quarters of the Members of the Organisa-
tion.



